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1/4 SHEET SANDER
DWEG6411

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of
experience, thorough product development and
innovation make DEWALT one of the most reliable
partners for professional power tool users.

Technical data

DWE6411
Voltage Vye 220-240
Power input w 230
Pad size mm 108 x 115
Orbits min’' 14,000
Orbit mm 1.6
Weight kg 1.3

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity
for each signal word. Please read the manual and
pay attention to these symbols.

DANGER: Indicates an imminently

hazardous situation which, if not avoided,

will result in death or serious injury.
WARNING: Indicates a potentially
hazardous situation which, if not
avoided, could result in death or
serious injury.

CAUTION: Indicates a potentially
hazardous situation which, if not
avoided, may result in minor or
moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not
related to personal injury which, if
not avoided, may result in property
damage.

Denotes risk of electric shock.

& Denotes risk of fire.

Denotes risk of explosion.

WARNING: To reduce the risk of injury,
read the instruction manual.

General Power Tool Safety Warnings

WARNING! Read all safety warnings
and instructions Failure to follow the
warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS

FOR FUTURE REFERENCE

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-
operated (cordless) power tool.

1) WORK AREA SAFETY

a)
b)

)

Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

2) ELECTRICAL SAFETY

a)

b)

o

d

e

Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators. There
is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from
heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors,
use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply.
Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.
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3) PERSONAL SAFETY

a

b)

c)

d

e

9

Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure

the switch is in the off position before
connecting to power source and/or
battery pack, picking up or carrying the
tool. Carrying power tools with your finger
on the switch or energising power tools that
have the switch on invites accidents.
Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A
wrench or a key left attached to a rotating
part of the power tool may result in personal
injury.

Do not overreach. Keep proper

footing and balance at all times. This
enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair,
clothing and gloves away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair
can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of dust collection can reduce
dust-related hazards.

4) POWER TOOL USE AND CARE

a)

b)

c)

Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application.
The correct power tool will do the job

better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power

tool that cannot be controlled with the switch
is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from

the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or
storing power tools. Such preventive safety
measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

d

9

)

Store idle power tools out of the reach

of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation.
If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

Use the power tool, accessories and

tool bits etc., in accordance with these
instructions taking into account the
working conditions and the work to

be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended
could result in a hazardous situation.

5) SERVICE

Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

Additional Specific Safety Rules for
Sanders

WARNING: Take special care when
sanding some woods (e.g. beech, oak)
and metal which may produce toxic
dust. Wear a dust mask specifically
designed for protection against toxic
dust and fumes and ensure that
persons within or entering the work
area are also protected.

WARNING: Use this tool in a well-
ventilated area when sanding ferrous
metals. Do not operate the tool near
flammable liquids, gases or dust.
Sparks or hot particles from sanding
or arcing motor brushes may ignite
combustible materials.

WARNING: We recommend the use of
a residual current device with a residual
current rating of 30mA or less.

Sanding Paint

WARNING: Observe the applicable
regulations for sanding paint. Pay
special attention to the following:
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e Whenever possible, use a vacuum extractor
for dust collection.

e Take special care when sanding paint which
is possibly lead based:

— Do not let children or pregnant women
enter the work area.

— Al persons entering the work area should
weara mask specially designed for
protection against lead paint dust and
fumes.

— Do not eat, drink or smoke in the
work area.

e Dispose of dust particles and any other
removal debris safely.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety
regulations and the implementation of safety
devices, certain residual risks cannot be avoided.
These are:

— Impairment of hearing.
— Risk of personal injury due flying particles.

— Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

— Risk of personal injury due to prolonged use.

Markings on Tool

The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.

DATE CODE POSITION (FIG. 1)

The Date Code, which also includes the year of
manufacture, is printed into the housing.

Example:
2015 XX XX

Year of Manufacture

Package Contents
The package contains:
1 1/4 sheet sander
1 Dustbag
1 Sheet of sanding paper
1 Instruction manual

e Check for damage to the tool, parts or
accessories which may have occurred during
transport.

e Take the time to thoroughly read and
understand this manual prior to operation.

Description (Fig. 1)
WARNING: Never modify the power
tool or any part of it. Damage or
personal injury could result.

. On/Off switch

. Front paper clamp

. Front clamp button

. Base plate/pad

. Paper-limiting ribs
Rear paper clamp

. Side clamps

. Holding tabs

. Vac-adapter

. Dust bag

. Dust bag collar

Ao I OmMmMmMmOOm>

INTENDED USE

Your 1/4 sheet sander DWEG6411 has been
designed for sanding of wood, metal and plastics in
a professional environment.

DO NOT use under wet conditions or in presence of
flammable liquids or gases.

This sander is a professional power tool.

DO NOT let children come into contact with the
tool. Supervision is required when inexperienced
operators use this tool.

¢ Young children and the infirm. This appliance
is not intended for use by young children or
infirm persons without supervision.

e This product is not intended for use by persons
(including children) suffering from diminished
physical, sensory or mental abilities; lack of
experience, knowledge or skills unless they are
supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with
this product.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one
voltage only. Always check that the power supply
corresponds to the voltage on the rating plate.

Your DEWALT tool is double insulated in
D accordance with IEC 60745; therefore no
earth wire is required.

WARNING: 115 V units have to

be operated via a fail-safe isolating
transformer with an earth screen
between the primary and secondary
winding.
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If the supply cord is damaged, it must be replaced
by a specially prepared cord available through the
DEWALT service organisation.

Using an Extension Cable

If an extension cable is required, use an approved
3—-core extension cable suitable for the power input
of this tool (see Technical Data).The minimum
conductor size is 1.5 mm?; the maximum length

is 30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable
completely.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of
injury, turn unit off and disconnect
machine from power source before
installing and removing accessories,
before adjusting or changing set-
ups or when making repairs. Be sure
the trigger switch is in the OFF position.
An accidental start-up can cause injury.

Fitting Sanding Sheets (Fig. 2-5)
FITTING REGULAR SANDING SHEETS (FIG. 2-5)

1. Soften the stiff sandpaper by pulling it over the
90° edge of a table or other straight edge, as
shown in Figure 2. Concentrate on softening the
edges to be clamped.

2. Release the rear paper clamp (F) by pulling up
on the side clamp levers (G) and disengaging
them from the tabs (H) on the base plate/pad
(D) as shown in Figure 3.

3. Disengage the front paper clamp (B, Fig. 4)
by applying and holding pressure on the front
clamp button (C) while inserting the 115 mm
(4-1/2") edge of the abrasive paper under the
front paper clamp (B) until if hits the paper-
limiting ribs (E). Release the front paper clamp
to secure the front of the paper.

4. Stretch paper over the base plate/pad (D) and
begin to pivot the rear paper clamp (F) around
to its locking position. Lock one side clamp
lever (G) by placing it behind the tab (H, Fig. 5)
on the base plate/pad (D) and then repeat with
the second side clamp lever.

5. If you are using the dust extraction feature,
perforate the sandpaper (see Paper Punch).

FITTING HOOK AND LOOP SANDING SHEETS (FIG. 6)
1. Place the tool on a table, base plate/pad (D) up.

2. Place the sanding sheet directly on top of the
base plate/pad (D).

3. Hold the base plate/pad with one hand and
align the dust extraction holes (L).

4. Press the sheet firmly onto the base plate/pad.

Paper Punch (Fig. 7)

A paper punch (M) is provided with your sander to
let you perforate regular sandpaper to make dust
collection possible.

TO PERFORATE YOUR SANDPAPER

Install the sandpaper on the tool as instructed in this
manual. With the sander turned off and unplugged,
place the paper punch on the paper so that the
tabs at the edges of the punch are against any two
adjacent sides of the sanding pad, as shown. Press
the punch against the pad so that the 8 points
penetrate the paper, as shown in Figure 7. (Press
the punch into the pad as far as it will go.) Remove
the paper punch and the paper is ready.

An alternate method of perforating the paper is

to securely fasten the punch to a suitable work
surface. Two holes are provided in the punch for this
purpose. Use #8 flat head screws. Press the sander
(with the paper attached) down on the punch.

Dust Extraction (Fig. 1, 8)

WARNING: Since woodworking with a
sander produces dust, always install a
dustbag designed in compliance with
the applicable directives regarding dust
emission.
WARNING: Do not use a dustbag or
&\, vacuum extractor without proper spark
protection when sanding metal.
The tool is supplied with an adapter for connecting a
dustbag or a vacuum extractor.
Your sander has a built-in vac-adapter (l) which
allows either the supplied dust bag (J) or a shop
vacuum system to be connected. The built-in outlet
utilizes the DEWALT AirLock connection making it
compatible with the DEWALT dust extractor.

TO ATTACH THE DUST BAG

1. While holding the sander, fit the dust bag collar
(K) to the vac-adapter (I) as shown in Figure 8.

2. Turn the collar (K) clockwise to lock the dust
bag (J) in place.
TO EMPTY THE DUST BAG

1. While holding the sander, turn the collar (K)
anticlockwise to unlock the dust bag (J).

2. Remove dust bag from the sander and gently
shake or tap the dust bag to empty.
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3. Reattach the dust bag back onto the outlet and
lock into place by turning the dust bag collar
clockwise.

You may notice that all the dust will not come

free from the bag. This will not affect sanding
performance but will reduce the sander’s dust
collection efficiency. To restore your sander’s dust
collection efficiency, depress the spring inside the
dust bag when you are emptying it and tap it on the
side of the trash can or dust receptacle.

OPERATION

Instructions for Use

WARNING: Always observe the safety
instructions and applicable regulations.

WARNING: To reduce the risk of
injury, turn unit off and disconnect
machine from power source before
installing and removing accessories,
before adjusting or changing set-
ups or when making repairs. Be sure
the trigger switch is in the OFF position.
An accidental start-up can cause injury.

WARNING: .

e Make sure all materials to be sanded
are well secured.

e Apply only a gentle pressure to the
workpiece. Excessive pressure does
not improve the sanding effect, but
only results in an increased load on
the machine and causes the abrasive
to tear.

e Avoid overloading.
. WARNING: Do not sand magnesium!

Proper Hand Position (Fig. 9A, 9B)

WARNING: To reduce the risk of
serious personal injury, ALWAYS use
proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of
serious personal injury, ALWAYS hold
securely in anticipation of a sudden
reaction.

Proper hand position requires one hand on the main
handle or on the top of the unit as shown in Figures
9A and 9B.

Switching On and Off (Fig. 1)

To switch the tool on, set the on/off switch (A) to
position 1.

To switch the tool off, set the on/off switch to
position O.

Sandmg (Fig. 1)
. Start with the coarsest grit size.

2. As the tool produces small scratch marks in all
directions, it is not necessary to sand with the
grain.

3. Check your work at short intervals.

4. Always switch off the tool when work is finished
and before unplugging.

MAINTENANCE

Your DEWALT power tool has been designed to
operate over a long period of time with a minimum
of maintenance. Continuous satisfactory operation
depends upon proper tool care and regular cleaning.

WARNING: To reduce the risk of
injury, turn unit off and disconnect
machine from power source before
installing and removing accessories,
before adjusting or changing set-
ups or when making repairs. Be sure
the trigger switch is in the OFF position.
An accidental start-up can cause injury.

O

e
Lubrication

Your power tool requires no additional lubrication.

o

Cleaning

WARNING: Blow dirt and dust out of
the main housing with dry air as often as
dirt is seen collecting in and around the
air vents. Wear approved eye protection
and approved dust mask when
performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or
other harsh chemicals for cleaning the
non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials
used in these parts. Use a cloth
dampened only with water and mild
soap. Never let any liquid get inside the
tool; never immerse any part of the tool
into a liquid.
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o After the tool is used in metal sanding
applications without dustbag, clean the tool
using low-pressure air.

Optional Accessories

WARNING: Since accessories, other
than those offered by DEWALT, have
not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could
be hazardous. To reduce the risk of
injury, only DEWALT, recommended
accessories should be used with this
product.

Consult your dealer for further information on the
appropriate accessories.

Protecting the Environment

Separate collection. This product must
not be disposed of with normal
[ ]

household waste.

Should you find one day that your DEWALT product
needs replacement, or if it is of no further use to
you, do not dispose of it with household waste.
Make this product available for separate collection.

@ Separate collection of used products
and packaging allows materials to be
%& recycled and used again. Re-use of
recycled materials helps prevent

environmental pollution and reduces
the demand for raw materials.

Local regulations may provide for separate collection
of electrical products from the household, at
municipal waste sites or by the retailer when you
purchase a new product.

DEWALT provides a facility for the collection and
recycling of DEWALT products once they have
reached the end of their working life. To take
advantage of this service please return your product
to any authorised repair agent who will collect them
on our behalf.

You can check the location of your nearest
authorised repair agent by contacting your local
DEWALT office at the address indicated in this
manual. Alternatively, a list of authorised DEWALT
repair agents and full details of our after-sales
service and contacts are available on the Internet at:
www.2helpU.com.
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BAHASA INDONESIA

PENGAMPELAS GENGGAM
DWEG6411

Selamat!

Anda telah memilih alat DEWALT. Pengalaman
bertahun-tahun, pengembangan produk
menyeluruh, dan inovasi menjadikan DEWALT salah
satu rekan paling andal bagi para pengguna alat
listrik profesional.

Data teknis

DWE6411
Voltase Ve 220-240
Input daya W 230
Ukuran bantalan mm 108 x 115
Putaran mnt"! 14.000
Putaran mm 1,6
Berat kg 1,3

Definisi: Pedoman Keselamatan

Definisi berikut ini menjelaskan tingkat bahaya untuk
setiap kata sinyal. Harap baca buku petunjuk dan
perhatikan simbol-simbol ini.

BAHAYA: Mengindikasikan
situasi berbahaya, yang jika tidak
dihindari, akan mengakibatkan
kematian atau cedera berat.

PERINGATAN: Mengindikasikan

situasi berbahaya yang berpotensi
terjadl, yang jika tidak dihindari, dapat
mengakibatkan kematian atau cedera
berat.

PERHATIAN: Mengindikasikan

situasi berbahaya yang berpotensi
terjadi, yang jika tidak dihindari, dapat
mengakibatkan cedera ringan atau
sedang.

PEMBERITAHUAN: Mengindikasikan
suatu praktik yang tidak berhubungan
dengan cedera diri, yang jika tidak
dihindari, mungkin mengakibatkan
kerusakan barang.

Menunjukkan risiko sengatan listrik.

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko
cedera, baca buku petunjuk manual.

Peringatan Keselamatan Alat Listrik
Umum

PERINGATAN! Baca semua

A peringatan dan petunjuk
keselamatan Kelalaian dalam
mengikuti peringatan dan petunjuk
tersebut dapat mengakibatkan sengatan
listrik, kebakaran dan/atau cedera
serius.

SIMPAN SELURUH PERINGATAN DAN PETUNJUK
UNTUK REFERENSI DI MASA MENDATANG

Istilah "alat listrik" dalam peringatan merujuk pada
alat listrik beroperasi listrik induk (berkabel) atau alat
listrik beroperasi baterai (nirkabel).

1) KESELAMATAN AREA KERJA

a) Jaga agar area kerja tetap bersih dan
terang. Area yang berantakan atau gelap
berpotensi mengakibatkan kecelakaan.

b) Jangan mengoperasikan alat listrik di
lingkungan yang mudah menimbulkan
bahaya ledakan, seperti di tempat yang
terdapat cairan, gas, atau debu yang
mudah terbakar. Alat listrik menimbulkan
percikan api yang dapat menyulut debu atau
asap.

c) Jauhkan anak-anak dan orang-orang di
sekitar Anda saat mengoperasikan alat
listrik. Gangguan dapat menyebabkan Anda
kehilangan kendali.

2) KESELAMATAN KELISTRIKAN

a) Steker alat listrik harus sesuai dengan
stopkontak. Jangan pernah memodifikasi
steker dengan cara apa pun. Jangan
gunakan steker adaptor apa pun
dengan perkakas listrik yang dibumikan
(grounded). Steker yang tidak dimodifikasi
dan stopkontak yang sesuai akan
mengurangi risiko sengatan listrik.

b) Hindari kontak badan dengan permukaan
yang dibumikan (grounded), seperti
pipa, radiator, kompor, dan kulkas. Risiko
sengatan listrik dapat meningkat jika tubuh
Anda bersentuhan dengan permukaan yang
dibumikan.

¢) Jangan sampai alat listrik ini terkena hujan
atau terpapar ke kondisi yang basah. Air
yang masuk ke alat listrik akan meningkatkan
risiko sengatan listrik.

d) Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan
sekali-kali menggunakan kabel untuk
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membawa, menarik, atau mencabut
perkakas listrik. Jauhkan kabel dari panas,
minyak, tepi tajam, atau komponen yang
bergerak. Kabel yang rusak atau terbelit
meningkatkan risiko sengatan listrik.

Bila mengoperasikan alat listrik di

luar ruangan, gunakan kabel ekstensi
yang sesuai untuk penggunaan di luar
ruangan. Menggunakan kabel yang sesuai
untuk penggunaan di luar ruangan akan
mengurangi risiko sengatan listrik.

Jika penggunaan perkakas listrik di
lokasi yang lembap tidak dapat dihindari,
gunakan suplai yang terlindung oleh
perangkat arus sisa (RCD). Penggunaan
RCD akan mengurangi risiko sengatan listrik.

3) KESELAMATAN DIRI

a)

b)

c)

d

e

Tetap waspada; perhatikan apa yang
Anda kerjakan dan gunakan akal sehat
saat mengoperasikan alat listrik. Jangan
mengoperasikan perkakas listrik bila
Anda sedang lelah, atau berada di bawah
pengaruh obat, alkohol, atau pengobatan.
Kelengahan sesaat saja saat mengoperasikan
alat listrik dapat mengakibatkan cedera diri
serius.

Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu
kenakan alat pelindung mata. Peralatan
pelindung, seperti masker debu, sepatu
keselamatan antiselip, helm proyek, atau
pelindung telinga yang digunakan untuk
kondisi yang sesuai akan mengurangi risiko
cedera diri.

Hindarkan menyalakan alat tanpa
disengaja. Pastikan bahwa sakelar
sudah dalam posisi mati sebelum
menghubungkannya ke sumber listrik
dan/atau baterai, mengambil, atau
membawa alat. Membawa alat listrik
dengan jari Anda masih menempel pada
tombol atau menghidupkan alat listrik yang
tombolnya masih menyala akan berpotensi
mengakibatkan kecelakaan.

Lepaskan semua kunci setelan atau
kunci pas sebelum menghidupkan alat
listrik. Kunci pas atau kunci yang dibiarkan
terpasang pada komponen alat listrik yang
berputar dapat mengakibatkan cedera dliri.
Jangan melampaui batas. Selalu

jaga pijakan dan keseimbangan yang
baik. Hal ini memungkinkan Anda untuk
mengendalikan alat listrik secara lebih baik
dalam situasi yang tidak terduga.

Kenakan pakaian yang sesuai. Jangan
mengenakan pakaian longgar atau
perhiasan. Jauhkan rambut, pakaian
dan sarung tangan dari komponen yang
bergerak. Pakaian yang longgar, perhiasan,

g

atau rambut panjang dapat tersangkut pada
komponen yang bergerak.

Jika disediakan perangkat untuk
sambungan fasilitas pengeluaran dan
pengumpulan debu, pastikan perangkat
ini dihubungkan dan digunakan dengan
sesuai. Penggunaan alat pengumpul debu
dapat mengurangi bahaya yang ditimbulkan
oleh debu.

4) PENGGUNAAN DAN PERAWATAN ALAT LISTRIK

a)

b)

d)

e

9

Jangan menggunakan alat listrik dengan
paksa. Gunakan perkakas listrik yang
sesuai untuk aplikasi Anda. Alat listrik yang
tepat akan bekerja dengan lebih baik dan
lebih aman pada tingkat kelajuan yang telah
dirancang untuk alat itu.

Jangan gunakan alat listrik ini jika

tombol tidak dapat menghidupkan dan
mematikan alat. Alat listrik apa pun

yang tidak dapat dikendalikan dengan
tombolnya adalah berbahaya dan harus
diperbaiki.

Lepaskan stopkontak dari sumber

listrik dan/atau baterai dari alat listrik
sebelum melakukan penyetelan apa pun,
mengganti aksesori, atau menyimpan
alat listrik. Tindakan pencegahan untuk
keselamatan seperti itu akan mengurangi
risiko menyalakan perkakas listrik secara tidak
disengaja.

Simpan alat listrik yang tidak digunakan
jauh dari jangkauan anak-anak, dan
jangan membolehkan orang yang tidak
memahami alat listrik atau petunjuk ini
untuk mengoperasikannya. Alat listrik bisa
berbahaya bila digunakan oleh pengguna
yang tidak terlatih.

Rawat alat listrik. Lakukan pemeriksaan
untuk mengetahui apakah ada komponen
bergerak yang tidak sejajar atau bengkok,
komponen yang patah, dan kondisi
lainnya yang dapat mempengaruhi
pengoperasian alat listrik. Jika rusak,
perbaiki alat listrik sebelum digunakan.
Banyak terjadi kecelakaan akibat perkakas
listrik yang tidak terawat dengan baik.

Jaga ketajaman dan kebersihan alat
pemotong. Alat pemotong yang terawat
dengan baik dengan mata potong yang
tajam akan kecil kemungkinannya untuk
macet serta lebih mudah untuk dikendalikan.
Gunakan alat listrik, aksesori, dan mata
bor, dsb., sesuai petunjuk ini, dengan
memperhitungkan persyaratan kerja dan
jenis pekerjaan yang harus dilakukan.
Penggunaan alat listrik untuk pengoperasian
yang tidak sesuai dengan tujuan penggunaan
dapat mengakibatkan situasi yang
berbahaya.
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5) SERVIS
a) Alat listrik sebaiknya diservis oleh teknisi
yang mahir dan hanya menggunakan
komponen pengganti yang persis sama.
Hal ini akan membuat keamanan alat listrik
selalu terjaga.

Aturan Keselamatan Tambahan
Khusus untuk Pengampelas

PERINGATAN: Berhati-hatilah saat
mengampelas beberapa macam kayu
(misalnya, beech, oak) dan logam yang
dapat menghasilkan debu beracun.
Pakai masker debu yang dirancang
secara khusus untuk melindungi
terhadap debu dan uap, dan pastikan
bahwa orang yang berada di dalam
atau yang memasuki area kerja juga
terlindungi.

PERINGATAN: Gunakan alat ini dalam
A area berventilasi baik saat mengampelas
logam besi. Jangan menjalankan alat
ini di dekat cairan, gas, atau debu yang
mudah terbakar. Percikan atau partikel
panas dari kuas motor pengampelas
atau pemancar dapat menyulut bahan
yang mudah terbakar.

PERINGATAN: Kami
merekomendasikan penggunaan
perangkat arus sisa dengan nilai arus
sisa sebesar 30mA atau kurang.

Mengampelas Cat

PERINGATAN: Patuhi peraturan
mengampelas cat yang berlaku.
Perhatikan hal berikut secara khusus:
e Kapan saja memungkinkan, gunakan
ekstraktor vakum untuk pengumpulan debu.
e Berhati-hatilah saat mengampelas cat yang
kemungkinan berbahan dasar timbal:

— Jauhkan anak-anak atau wanita hamil dari
area kerja.

— Semua orang yang memasuki area kerja
harus mengenakan masker yang didesain
secara khusus untuk perlindungan dari
debu dan uap cat timbal.

— Jangan makan, minum, atau merokok di
area kerja.

e Buang partikel debu dan kotoran lainnya
dengan aman.

Risiko-risiko lain

Sekalipun peraturan keselamatan terkait sudah
diterapkan dan peralatan pengaman sudah
digunakan, risiko-risiko lain tertentu tidak dapat
dihindari. Antara lain:

Kerusakan indera pendengaran.

Risiko cedera pribadi karena partikel-partikel
yang beterbangan.

— Risiko luka bakar karena aksesori menjadi panas
selama operasi.

— Risiko cedera pribadi karena penggunaan
berkepanjangan.

Tanda pada Alat

Gambar-gambar berikut ini tertera pada alat:

e

POSISI KODE TANGGAL (GBR. 1)

Kode Tanggal, yang juga mencantumkan tahun
produksi, dicetak pada kerangka alat.

Contoh:

Baca buku petunjuk sebelum
penggunaan.

2015 XX XX
Tahun Pembuatan

Isi Kemasan
Kemasan memuat:
1 Pengampelas genggam
1 Kantung debu
1 Lembar ampelas
1 Buku petunjuk

o Periksa kemungkinan adanya kerusakan pada
alat, komponen, atau aksesori yang bisa jadi
terjadi selama transportasi.

Ambil waktu untuk membaca seluruh isi buku
petunjuk ini dan memahaminya sebelum
pengoperasian.

Deskripsi (Gbr. 1)

PERINGATAN: Jangan pernah
memodifikasi alat listrik atau

komponennya. Ini dapat mengakibatkan
kerusakan atau cedera pribadi.

A. Sakelar On/Off

B. Penjepit kertas depan

C. Tombol kertas depan

D. Pelat/bantalan dasar

E. Bingkai pembatas kertas
F. Penjepit kertas belakang
G. Penjepit samping

H. Tab penahan

|. Adaptor vak
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J. Kantong debu
K. Katup kantong debu

TUJUAN PENGGUNAAN

Pengampelas genggam DWE6411 Anda dirancang
sebagai alat pengampelas dan pengkilap kayu,
logam, plastik di lingkungan profesional.

JANGAN gunakan dalam kondisi basah atau di
dekat cairan maupun gas yang mudah terbakar.

Pengampelas ini adalah alat listrik profesional.

JANGAN biarkan anak-anak bersentuhan
dengan alat ini. Dibutuhkan pengawasan bila
alat ini digunakan oleh operator yang belum
berpengalaman.

¢ Anak-anak dan orang lemah. Peralatan ini
tidak ditujukan untuk digunakan oleh anak-
anak atau orang yang lemah tanpa adanya
pengawasan.

e Produk ini tidak ditujukan untuk penggunaan
oleh orang (termasuk anak-anak) yang
menderita kekurangan kemampuan fisik,
sensorik, atau mental; kurang pengalaman,
pengetahuan, atau keahlian, kecuali apabila
mereka diawasi oleh orang yang bertanggung
jawab atas keselamatan mereka. Jangan
pernah meninggalkan anak-anak sendirian
dengan produk ini.

Keselamatan Kelistrikan

Motor listrik dirancang hanya untuk satu voltase.
Selalu periksa apakah catu daya sesuai dengan nilai
tegangan yang tercantum pada papan nilai.

Alat DEWALT Anda berisolasi ganda
D sesuai dengan IEC 60745; itu sebabnya
kabel arde tidak diperlukan.

PERINGATAN: Unit 115 V harus
dioperasikan melalui trafo pengisolasi
bebas-gagal dengan tabir bumi antara
lilitan primer dan sekunder.

Bila kabel suplai rusak, harus diganti dengan kabel
khusus yang disediakan oleh organisasi layanan
DEWALT.

Menggunakan Kabel Ekstensi

Jika kabel ekstensi diperlukan, gunakan kabel
ekstensi 3 inti yang disetujui dan sesuai untuk input
daya alat ini (ihat Data Teknis). Ukuran konduktor
minimum adalah 1,5 mm?; panjang maksimum
adalah 30 m.

Bila menggunakan gulungan kabel, selalu ulur kabel
sepenuhnya.

PERAKITAN DAN PENYESUAIAN

PERINGATAN: Untuk mengurangi
risiko cedera, matikan unit dan
lepas sambungan mesin dari
sumber listrik sebelum memasang
dan melepas aksesori, sebelum
menyesuaikan atau mengubah
pengaturan, maupun saat
melakukan perbaikan. Pastikan
sakelar pemicu dalam posisi OFF.
Alat yang mendadak menyala dapat
mengakibatkan cedera.

Memasang Ampelas (Gbr. 2-5)
MEMASANG AMPELAS REGULER (GBR. 2-5)

1. Lunakkan ampelas yang kaku dengan
menariknya ke sudut meja 90° atau ujung lurus
lainnya, seperti yang ditunjukkan pada Gambar
2. Konsentrasilah pada pelunakan ujung yang
akan dijepit.

2. Lepaskan penjepit kertas belakang (F) dengan
menariknya ke atas pada tuas penjepit samping
(G) dan cabut dari tab (H) pada pelat/bantalan
dasar (D) seperti yang ditunjukkan pada
Gambar 3.

3. Lepaskan penjepit kertas depan (B, Gambar.
4) dengan memberikan dan menahan
tekanan pada tombol penjepit depan (C) saat
memasukkan tepi kertas ampelas ukuran 115
mm (4-1/2") di bawah penjepit kertas depan (B)
sampai menyentuh bingkai pembatas kertas
(E). Lepaskan penijepit kertas depan untuk
mengamankan bagian depan kertas.

4. Bentangkan kertas ke pelat/bantalan dasar (D)
dan mulailah untuk memutar-mutar penjepit
kertas belakang (F) ke posisi mengunci.

Kunci satu tuas penjepit siku (G) dengan
menempatkannya di belakang tab (H, Gbr. 5) di
pelat/bantalan dasar (D), lalu ulangi dengan tuas
penjepit siku kedua.

5. Jika Anda menggunakan fitur pengeluaran
debu, lubangilah ampelas (lihat Pelubang
Kertas).

MEMASANG AMPELAS DENGAN PENGAIT DAN TALI
(GBR. 6)

1. Tempatkan alat di atas meja, dengan pelat/
bantalan dasar (D) terpasang.

2. Tempatkan ampelas langsung di bagian atas
pelat/bantalan dasar (D).

3. Tahan pelat/bantalan dasar dengan satu tangan
dan sejajarkan lubang pengeluaran debu (L).

4. Tekan ampelas ke pelat/bantalan dasar dengan
kuat.
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Pelubang Kertas (Gbr. 7)

Pelubang kertas (M) disediakan dengan ampelas
Anda agar Anda dapat melubangi ampelas reguler,
sehingga debu dapat dikumpulkan.

UNTUK MELUBANGI AMPELAS ANDA

Pasang ampelas pada alat sebagaimana
ditunjukkan dalam buku petunjuk ini. Dengan
posisi pengampelas yang dimatikan dan dicabut,
tempatkan pelubang kertas pada kertas, sehingga
arah tab di tepi pelubang tersebut berlawanan
dengan dua siku bantalan pengampelas yang
bersebelahan, seperti yang ditunjukkan. Tekan
pelubang berlawanan dengan bantalan sehingga 8
titknya menembus kertas, seperti yang ditunjukkan
pada Gambar 7. (Tekan pelubang ke bawah
bantalan sejauh mungkin.) Lepas pelubang kertas
dan kertas siap dipakai.

Salah satu metode alternatif lainnya dalam
melubangi kertas adalah mengencangkan

pelubang ke permukaan benda kerja yang cocok.
Disediakan dua lubang dalam pelubang untuk
tujuan ini. Gunakan sekrup kepala datar #8. Tekan
pengampelas (dengan kertas yang menempel) pada
pelubang.

Pengeluaran Debu (Gbr. 1, 8)

PERINGATAN: Karena pekerjaan
kayu menggunakan pengampelas
menghasilkan debu, selalu pasang
kantong debu yang dirancang sesuai
dengan arahan yang berlaku terkait
emisi debu.

PERINGATAN: Jangan gunakan
kantong debu atau ekstraktor vakum

tanpa perlindungan percikan api yang

tepat saat mengampelas logam.

Alat ini dilengkapi dengan adaptor untuk
menghubungkan kantong debu atau ekstraktor
vakum.

Pengampelas Anda sudah dilengkapi adapter vak
bawaan (l), sehingga kantong debu yang disediakan
(J) atau sistem vakum toko dapat dihubungkan.
Lubang pengeluaran bawaan menggunakan koneksi
AirLock DEWALT sehingga kompatibel dengan
ekstraktor debu DEWALT.

UNTUK MEMASANGKAN KANTONG DEBU

1. Sambil menahan pengampelas, pasangkan
katup kantong debu (K) ke adaptor vak (I)
seperti pada Gambar 8.

2. Putar katup (K) searah jarum jam untuk
mengunci kantong debu (J) di posisinya.

UNTUK MENGOSONGKAN KANTONG DEBU

1. Sambil menahan pengampelas, putar katup (K)
berlawanan arah jarum jam untuk membuka
kantong debu (J).

2. Lepaskan kantong debu dari pengampelas dan
goyangkan atau ketuk kantong debu untuk
mengosongkannya.

3. Pasangkan lagi kantong debu ke lubang
pengeluaran dan kunci di posisinya dengan
memutar katup kantong debu searah jarum
jam.

Anda mungkin akan mendapati bahwa tidak
semua debu keluar dari kantong. Hal ini tidak akan
memengaruhi kinerja pengampelasan, namun
akan mengurangi efisiensi pengumpulan debu
pengampelas. Untuk mengembalikan efisiensi
pengumpulan debu pengampelas, tekan pegas di
dalam kantong debu saat mengosongkannya dan
ketukkan ke bagian samping kotak sampah atau
wadah debu.

PENGOPERASIAN

Petunjuk Penggunaan

PERINGATAN: Selalu patuhi petunjuk
keselamatan dan peraturan yang
berlaku.

PERINGATAN: Untuk mengurangi
risiko cedera, matikan unit dan
lepas sambungan mesin dari
sumber listrik sebelum memasang
dan melepas aksesori, sebelum
menyesuaikan atau mengubah
pengaturan, maupun saat
melakukan perbaikan. Pastikan
sakelar pemicu dalam posisi OFF,
Alat yang mendadak menyala dapat
mengakibatkan cedera.

A PERINGATAN: .

o Pastikan semua material yang
diampelas sudah diamankan pada
tempatnya.

® Hanya gunakan tekanan ringan pada
benda kerja. Tekanan yang berlebihan
tidak akan memberikan pengaruh
pengampelasan, tapi hanya akan
mengakibatkan muatan tambahan
pada mesin dan menyebabkan
pengampelas sobek.

e Hindari beban berlebihan.

g PERINGATAN: Jangan mengampelas
magnesium!
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Posisi Tangan Yang Benar (Gbr. 9A, 9B)

PERINGATAN: Untuk mengurangi
risiko cedera diri yang serius, SELALU
gunakan posisi tangan yang tepat
sesuai petunjuk gambar.

PERINGATAN: Untuk mengurangi
A risiko cedera diri yang serius,

SELALU pegang dengan erat untuk

mengantisipasi reaksi mendadak.

Posisi tangan yang benar mengharuskan satu
tangan pada pegangan utama atau di bagian atas
unit seperti yang ditunjukkan pada Gambar 9A dan
9B.

Menyalakan dan Mematikan (Gbr. 1)

Untuk menghidupkan alat, atur tombol hidup/mati
(A) ke posisi I.

Untuk mematikan alat, atur tombol hidup/mati ke
posisi O.

Pengampelasan (Gbr. 1)
1. Mulai dengan ukuran pasir paling kasar.

2. Karena alat ini menghasilkan tanda goresan
kecil di semua arah, mengampelas dengan urat
kayu tidaklah perlu.

3. Periksa pekerjaan Anda sesering mungkin.

4. Selalu matikan alat saat pekerjaan telah selesai
dan sebelum melepaskan kabel listriknya.

PEMELIHARAAN

Alat listrik DEWALT Anda telah dirancang untuk
penggunaan jangka panjang dengan pemeliharaan
minimal. Pengoperasian yang memuaskan secara
terus-menerus bergantung pada cara pemeliharaan
yang benar dan pembersihan alat secara teratur.

PERINGATAN: Untuk mengurangi
risiko cedera, matikan unit dan
lepas sambungan mesin dari
sumber listrik sebelum memasang
dan melepas aksesori, sebelum
menyesuaikan atau mengubah
pengaturan, maupun saat
melakukan perbaikan. Pastikan
sakelar pemicu dalam posisi OFF.
Alat yang mendadak menyala dapat
mengakibatkan cedera.

O

N

Pelumasan

Alat listrik Anda tidak membutuhkan pelumas
tambahan.

R

Pembersihan
c PERINGATAN: Semprot ke luar

kotoran dan debu pada bodi utama
dengan udara kering sesering mungkin
saat kotoran terlihat mengendap di
dalam dan di sekitar ventilasi udara.
Gunakan pelindung mata yang disetujui
dan masker debu yang disetujui saat
melakukan prosedur ini.

PERINGATAN: Jangan gunakan

A pelarut atau bahan kimia keras lainnya
untuk membersihkan bagian alat yang
tidak terbuat dari logam. Zat-zat kimia
tersebut dapat merapuhkan material
komponen-komponen ini. Gunakan kain
yang dilembapkan hanya dengan air
dan sabun yang lembut. Jangan sampai
bagian dalam alat kemasukan air;
Jangan pernah rendam komponen alat
dalam cairan.

e Setelah alat digunakan untuk mengampelas
logam tanpa kantong debu, bersihkan alat
menggunakan udara bertekanan rendah.

Aksesori yang Dapat Dipilih

PERINGATAN: Berhubung aksesori-
A aksesori lain, di luar yang disediakan

oleh DEWALT, belum pernah diuji
coba menggunakan produk ini, maka
penggunaan aksesori semacam itu
dengan alat ini dapat berbahaya.
Untuk mengurangi risiko cedera,
gunakan hanya aksesori DEWALT yang
disarankan dengan produk ini.

Tanyakan kepada dealer Anda untuk informasi
selengkapnya seputar aksesori yang sesuai.

Melindungi Lingkungan

Pengumpulan terpisah. Produk ini tidak
boleh dibuang bersama limbah rumah
tangga biasa.
I Scandainya suatu hari Anda jumpai produk
DEWALT Anda butuh diganti, atau tidak lagi berguna
bagi Anda, jangan buang alat ini bersama limbah

rumah tangga biasa. Pisahkan pembuangan produk
ini.

o>

el

Pengumpulan produk dan kemasan
bekas secara terpisah memungkinkan
material untuk didaur ulang dan
digunakan lagi. Penggunaan kembali
bahan yang didaur ulang akan
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membantu mencegah pencemaran
lingkungan serta mengurangi
kebutuhan akan bahan baku mentah.

Undang-undang setempat mungkin memfasilitasi
pengumpulan produk-produk kelistrikan terpisah
dari sampah rumah tangga, di tempat pembuangan
sampah kota atau oleh pedagang ritel pada saat
Anda membeli produk baru.

DEWALT menyediakan fasilitas pengumpulan dan
pendaurulangan produk-produk DEWALT setelah
mencapai akhir usia pakainya. Untuk memanfaatkan
layanan ini, harap kembalikan produk Anda kepada
agen reparasi resmi yang akan mengumpulkannya
atas nama kami.

Anda dapat menemukan lokasi agen reparasi resmi
terdekat Anda dengan cara menghubungi kantor
DEWALT setempat di alamat yang tercantum pada
buku petunjuk ini. Alternatif lainnya, Anda dapat
melihat daftar agen reparasi DEWALT resmi dan
detail lengkap layanan purna jual serta kontak kami
yang tersedia di Internet, di: www.2helpU.com.
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TIENG VIET

MAY CHA NHAM CAM TAY

DWEG6411

Xin chuc mirng!

Ban da chon thiét bi ciia DEWALT. Qua nhiéu
nam kinh nghiém, nhitng dbi mai va phat trién
san phadm mot cach toan dién da khién DEWALT
tr& thanh maét trong nhitng déi tac tin cay nhét déi
v&i ngudi str dung dung cu dién cam tay chuyén
nghiép.

Théng s6 ky thuat

DWE6411
Pién ap Vi  220-240
Cong suét dau vao w 230
Kich thwéc thm gén gidy rap mm 108 x 115

Tbc d6 rung khong tai phut? 14.000

Bién do rung mm 1,6

Trong lwong kg 1,3

Pinh nghia: Hwéng dan an
toan

Cac dinh nghia dwdi day mo ta mic do nghiém
trong clia tirng ky hiéu. Vui long doc hudng dan
str dung va chu y dén céac ky hiéu nay.

NGUY HIEM: Chl tinh hudng nguy hiém

s&p xay ra ma, néu khdng phong tranh,
sé gy tr vong hodc chan thurong
nghiém trong.

CANH BAO: Chi tinh huéng nguy
hiém tiém an ma, néu khéng phong

trénh, cé thé gay tir vong hodc chén

thwong nghiém trong.

THAN TRONG: Chi tinh huéng nguy
hiém tiém &n ma, néu khéng phong
trénh, c6 thé gay chan thuong vira
hodc nhe.

LU Y: Chi mét hanh déng khéng

lién quan dén chén thuong cé nhéan

ma, néu khéng phong trénh, c6 thé
gy hw héng tai san.

A Biéu thi nguy co bj dién giét.

& Biéu thi nguy co’ héa hoan.

Biéu thi nguy co’ chéy né.

thuong, hdy doc huong dan st dung

@ CANH BAO: Dé giam nguy co chén
nay.

Canh bao chung ve an toan
cho dung cu dién cam tay

CANH BAO! DPoc ky tat ca nhirng
hwéng dan va canh béo vé an toan
Viéc khéng tuan tha cac canh bao
va huéng dén nay cé thé dén dén
dién giat, chay vashodc chén thuong
nghiém trong

LUU LAI TAT CA CAC HUONG DAN VA

'CANH BAO AN TOAN.
DE THAM KHAO SAU NAY

Thudt ng@r “dung cu dién cém tay” trong phén cénh
béo chi thiét bj chay bang dién nguén (c6 day
dién) hodc thiét bj chay béng pin (khéng c6 day
dién).

1) AN TOAN NO'T LAM VIEC

a) Giir cho noi lam viéc luén sach sé va du
anh sang. Nhiing khu vurc bira bon hodc
thiéu anh sang dé gay tai nan.

b) Khéng van hanh dung cu dién cé‘m tay
trong cdc méi trirong dé chdy né, nhw
cdc méi trvdng c6 chét Iéng, khi ga
hodc bui dé chdy. Dung cu dién cam tay
tao ra cac tia lira dién c6 thé gay chay bui
hodc béc khoi.

¢) Khéng cho tré em va nhirng ngwoi quan
sét lai gan khi dang van hanh dung cu
dién cam tay. Nhiing ltic xao lang cé thé
khién ban mét kiém soéat.

2) AN TOAN DIEN

a) Phich cam cua dung cu dién cam tay
phal vira voi 6 cam. Khéng dwoc stra
dbi phich cdm dwéi bat ky hinh thirc
nao. Khong dworc str dung cac phich
cam tiép hop V6i nhirng dung cu dién
cam tay co no: dat. Phich cdm nguyen
trang va 6 cdm phu hop sé gitp gidm nguy
co bj dién giat.

b) Trdnh tiép xtc véi cdc bé mit dwoc nbi
dat nhw dwong éng, 16 swdi, bép nwéng
va ta lanh. Nguy co bj dién gidt sé cao hon
néu co thé ban tiép xtc truc tlep vGi dét.

c) Khéng dé cdc dung cu dién cam tay
ngoai tréi mwa hodc & noi 4m wét. Nutc
vao trong dung cu dién cam tay sé lam tang
nguy co bi dién giat.

d) Khéng dung day dién cho cac muc dich
khdc. Tuyét déi khéng str dung day dién
dé mang, kéo hodc rit phich cdm dung
cu dién cam tay. Dé diy dién cdch xa
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e)

nguén nhiét, ddu mé, cdc canh sic hoidc
céc bé phan chuyén dong. Déy dién bi
hdéng hodac bj vidng sé lam tang nguy co bj
dién giat.

Khi van hanh dung cu dién cam tay
ngoai troi, hdy st dung day néi dai phu
hop dé str dung ngoai troi. Str dung day
dién pht hop dé str dung ngoai troi sé gitp
giam nguy co bj dién giét.

Néu bét bugc phai van hanh dung cu
dién cam tay & noi am wot, ‘hay s dung
nguén dwoc béo vé boi thiét bj ngdt
mach tw déng (RCD). St dung RCD gitip
giam nguy co bj dién giét.

3) AN TOAN CA NHAN

a)

b)

0

d

e

9)

Hay tap trung, cha y vao nhikng gi ban
dang lam va tinh tao khi vdn hanh dung
cu dién cam tay. Khéng dwoc st dung
dung cu dién cam tay khi ban dang mét
hodc dang bj anh hwéng cua ma tdy,
rwou hodc thuoc. Chi mét khoanh khac
mét tp trung trong khi van hanh dung cu
dién cam tay ciing c6 thé dan dén chan
thuong ca nhan nghiém trong.

Str dung thiét bi bao hé cé nhéan. Luén
deo kinh béo hé. Thiét bj bdo hé nhu mét
na chong bui, giay chéng triot, mi cwng
hodc thiét bi bo vé tai - néu duoc st dung
& nhiing diéu kién phu hop - sé gitip gidm
céc chan thuong cé nhéan.

Tranh v6 tinh bat mdy. bam bao rdng
cong tic & vi tri tat trwee khi no: voi
nguén dién va/hoac pin, khi cam hodc
mang dung cu. Viéc cam dung cu dién
cam tay khi ngén tay dat vao cong téc hodc
sac pin cho dung cu dién cam tay khi céng
tdc dang bét cé thé gay tai nan.

Hay thdo hét khéa diéu chinh hodc co
1é trrére khi bat dung cu dién cam tay.
Viéc khéng thao co Ié hoac khoa diéu chinh
ra khéi dung cu dién cam tay c6 thé gy ra
chén thuong cé nhéan.

Khéng duwoc véi tay. Hay dirng & tw thé
thich hop va luén giir thing bang Didu
dé giup kiém soét dung cu dién cam tay tot
hon trong céc tinh hudng bét ngo.

Méc quan do pht hop. Khéng médc quén
ao rg‘)ng hodc deo dé trang strc. Giik cho
téc, quan do va gang tay tranh xa céc
bé phan chuyén déng. Quan ao rong, db
trang stic hodc téc dai cé thé bi mac vao
céc bé phan chuyén déng.

Néu céc thiét bi dwoc cung cap dé ndi
cdc phwong tién hat ho_a“c gom bui, ha‘y
dam béo nhieng thiét bj nay dworc néi va
str dung dung cdch. Str dung thiét bj gom
bui ¢6 thé giam céc nguy co lién quan dén
bui.

4) S’ DUNG VA BAO QUAN DUNG CU DIEN
CAM TAY

a)

b)

c)

d)

e)

)

St dung dung cu dién cam tay ding
muc dich. Str dung dung cu dién cam
tay phu hop véi muc dich cda ban. Dung
cu dién phu hop sé gitp cho céng viéc tot
hon va an toan hon theo dung téc do duoc
thiét ké.

Khong str dung dung cu dién cam tay
néu coéng tic khéng bét va tat duoc.
Nhing dung cu dién cam tay khéng diéu
khién duoc béng céng tac déu rat nguy
hiém va cén pha/ duwoc stra chu’a‘

Rut phlch cam dung cu dién cam tay
khéi nguén dién va’hodc pin tru’o’c khi
thuc hién céc diéu chinh, thay déi phu
kién hodc cét giir dung cu. Cac bién phap
an toan phong ngtra dé gidp giam nguy co
kh&i déng dung cu dién cam tay mét cach
tinh co.

Béo quan cédc dung cu dién cam tay
khéng str dung xa tam tay tré em va
khéng cho phép nhitng ngwoi khéng
quen véi dung cu dién cam tay hodc
nhirng hwéng dan nay van hanh dung
cu dién cam tay. Dung cu dién cam tay sé
tré nén rat nguy hiém khi dwoc st dung béi
nhimg nguoi chuwra duo’c huén Iuyen

Béo tri dung cu dién cam tay. Kiém tra
cdc bé phan di chuyén xem cé bj lap
léch hoac ket khong, cdc bo phan co bi
vo khong va bat ky tinh trang nao khéc
c6 thé anh hwéng dén viéc vdn hanh
dgng cu dién cam tay. Néu dung cu dién
cam tay bj néng, héy sira chiva truée khi
str dung. Rat nhiéu tai nan xay ra do céng
tac bao tri cac dung cu dién cam tay kém.
Dam bao cdc thiét bj cit lubn sic va
sach sé. Cac dung cu cat dugc béo tri
duing céch véi céc canh cét sac sé it bj ket
hon va dé diéu khién hon.

Swr dung dung cu dién cam tay, cdc phu
kién va mdi khoan, v.v. theo cac hwéng
dan nay, chi y dén cac diéu kién lam
viéc va cbng viéc can thwe hién. St dung
dung cu dién cam tay sai muc dich co thé
gay nguy hiém.

5) BAO DUONG

a)

Hay dé nhan vién bao dwéng cé chuyén
mén tién hanh bao du’o'ng dung cu dién

cam tay cho ban va chi st dung cdc bé
phan thay thé chinh hang Diéu nay giap
dam bao dé an toan cuda dung cu dién cam
tay dé.

N6i quy an toan cu thé bé
sung cho may cha nham
c CANH BAO: Dic biét chii y khi cha

nhém mét sé loai gé (vi du: gé dé
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gai, g6 sbi) va kim loai c6 thé sinh ra
bui doéc. Phai deo mét na ché'ng bui
chuyén dung dé tranh bui va khoi,
déng thoi dam béo réng nhiing nguoi
trong hodc budc vao khu vuc lam viéc
cling phai duoc bdo vé.

CANH BAO: Str dung dung cu nay &
khu vure thoang khi khi cha nham kim
loai den. Khéng vén hanh dung cu gan
chét Idng dé chay, khi ga hoéc bui. Tia
Itra hodc céc hat néng tir chéi than
ctia dong co cha nham hodc han hé
quang bén ra c6 thé khién céc vét liéu
dé chéy bat Itra.

CANH BAO: Ban nén st¥ dung thiét bi
ngat mach tw déng cé cuong do dong
dw dinh muke tir 30mA tré xudng.

Cha nham Son

CANH BAO: Tuan thi céc quy dinh
hién hanh vé cha nham son. Dac biét
chu y dén céc diém sau:
«  Bét ctr khi ndo c6 thé, hay str dung may hit
chan khéng dé gom bui.
»  Ddc biét chu y khi cha nham son c6 thé
chura chi:

— Khoéng cho tré em hoéc phu ni¥ mang
thai vao khu vuwre lam viéc.

— T4t ¢ nhiing nguoi véo khu vuc lam
viéc phai deo mat na chuyén dung dé
tranh bui son chira chi va khoi.

— Khéng duoc &n, ubng hodc hut thuée
trong khu vuc lam viéc.

e Thai bé bui va cac manh vun khac & noi an
toan.

Cac nguy co’ khac
Cho du ap dung cac quy tac an toan lién quan va
dung cac thiét bj an toan ciing khang thé tranh
duwoe mot so nguy co khac. Nhiing nguy co nay
gom:
— Suy gidm thinh Ic.
— Nguy co chén thuong cé nhén do céc hat bay
vao nguoi.
— Nguy co bi bdng do céac phu kién tr& nén néng
trong khi van hanh.
— Nguy co’ chéan thuong cé nhén do st dung
trong thoi gian dai.
Ky hiéu trén dung cu
Trén dung cu cé cac ky hiéu sau:

e

DPoc k§ hwéng dan str dung trwée khi
dung.

VI TRi MA NGAY (HINH 1)
M4 ngay, bao gdbm ca nam san xuét, dwoc in trén
vO may.
Vi du:
2015 XX XX

N&m san xuat

Thiét bi trong hdp
Hop san pham bao gdm:
1 May cha nham cam tay
1 Tui chira bui
1 Tém gidy rap
1 Huwéng dan s dung

o Kiém tra dung cu, cac b6 phan hogc phu kién
xem c¢6 bi hw héng do qua trinh van chuyén
hay khéng.

« Danh thoi gian doc ky va hiéu ré huéng dén
str dung truroc khi védn hanh may.

Mé ta (Hinh 1)
CANH BAO: Khéng stra déi dung cu
dién c&m tay hay bat ky bé phan nao
caa may. Vigc stra c6 thé Iam héng
dung cu dién cam tay hodc gady chan
thuong ca nhan.

. Cong tic bat/tat

. Kep gidy phia trudc

. Nut kep phia trwéc

. TAm mat day/tm gan gidy rap

. Canh gi6i han gidy

Kep gidy phia sau

. Kep canh

. Vau gitv

. Ong néi ht bui

. Tui chtra bui

. Vong kep tui chira bui

X I @OMMOO W >

MUC DiCH SU’ DUNG

May cha nham cam tay DWE6411 dwoc thiét

ké dé cha nham gb, kim loai va nhya trong moi
trwdng chuyén nghiép.

KHONG st dung thiét bj & nhitng noi &m wét
hodc co chat 1dng hoac khi dé chay.

May cha nham nay 1a dung cu dién cam tay
chuyén nghiép.

KHONG dé tré em tiép xUc véi dung cu. Can phai
¢6 nguwdi giam sat khi dung cu nay dwoc van hanh
b&i ngwoi chwa cé kinh nghiém.
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+ Tré em va ngwdi khong da sirc khoe. Thiét
bi nay khong dugc thiét k& cho tré em hodc
nguwdi khong da stre khde str dung ma khong
cO s giam sat.

» Khong cho phép nhirng nguoi gbao gom ca
tré em) bi suy gidm nang Iwc thé chat, tri tué
hodc cam giac, hay ngucyl thiéu kinh nghiém,
kien thirc hodc ky nang st dung dung cu
dién cam tay nay, triv khi cO sy giam sét clia
ngudi chiu trach nhiém vé van dé an toan clia
ho. Khéng dwoc dé tré em mét minh voi san
pham nay.

An toan dién

Dong co dién dwoc thiét ké dé& st dung tai mot
murc dién ap duy nhéat. Ludn kiém tra ngudn dién
c6 twong &ng v&i dién &p trén bién thong sb dinh
murc hay khéng.

Dung cu DEWALT nay c6 hai l6p cach
| gién theo tieu chuan IEC 60745: do d6
khong can day nbi déat.

CANH BAO: Cac thiét bj 115 V phai
durgce van hanh qua may bién ap cach
dién an toan cé luéi tiép dét gitia bé
day chinh va bé day phu.

Néu day cép dién bj hong, phai thay béng day moi
dwoc cung cap riéng tai co s& bao dwdng clia
DEWALT.

Sw dung déy noi dai

Néu can day dién ndi dai, hay str dung loai day 3
I6i dwoc chap nhan la phu hop véi cong suat dau
vao clia dung cu nay (xem phan Théng s6 ky

thugt). Kich thwoc day déan téi thiéu la 1,5 mm?;
chiéu dai tbi da la 30 m.

Khi st dung tang day, luon trai hét day ra.

LAP RAP VA PIEU CHINH

CANH BAO: Bé giam nguy co’ chan
thwong, hay tat dung cu va ngét
nguén dién trwéc khi tién hanh thdo
Iap phu kién, truéc khi diéu chinh
hodc thay déi ché do cai dit hodc
khi tién hanh stra chira. Pam bdo
céng tac khéi déng & vi tri OFF. Viéc
bét ngo khéi déng ciing ¢ thé gay
chén thuong.

Lap giay rap (Hinh 2-5)
LAP GIAY RAP THONG THU'ONG (HINH 2-5)
1. Lam mém gidy rap ctng béng cach kéo qua
mép ban 90° hodc cac mép thang khac, nhw
duwgc minh hoa trong Hinh 2. Tép trung vao
lam mém cac mép duorc kep.

2. Nha kep gidy phia sau (F) bang cach kéo can
kep canh (G) Ién roi thao chung ra khoi vau
(H) trén tm mét day/tdm gén gidy rap (D) nhw
dwoc minh hoa trong Hinh 3.

3. Thao kep gidy phia trudc (B, Hinh 4) bang
cach nhén va gitr nut kep phia trudc (C) trong
khi Ip mép 115 mm (4-1/2 inch) clia gidy
rap dwéi kep gidy phia truwdc (B) cho dén khi
cham vao canh gi6i han gidy (E). Nha kep
gidy phia truéc dé cb dinh phia trwéc cia
gidy.

4. Kéo cang gidy qua tm mét day/tAm gén gidy
rap (D) va bat dau xoay kep gidy phia sau (F)
t&i vi tri khoa. Khéa c&n kep canh (G) bang
cach dat can nay vao phia sau vau (H, Hinh
5) trén tam mat day/tdm gén gidy rap (D) rdi
1&p lai v&i can kep canh thir hai.

5. Néu ban dang st dung tinh nang hat bui, hay
duc 16 gidy rap (xem May duc 16 gidy).

LAP GIAY RAP CO LO VA MOC (HINH 6)
1. D&t dung cu 1én ban sao cho thm mét day/tam
gan giay rap (D) hwéng lén trén.
2. Bat gidy rap tryc tiép 1&n mat thm mat day/tam
gan giay rap (D).
3. Dung mét tay gilr thm mat day/thm gan gidy
rap roi chinh khép véi cac 16 hat bui (L).
4. An manh gidy rap xubng tdm mét day/tm gan
giay rap.
May duc lo giay (H‘|nh 7)
Chung t6i cung cap may duc 16 gidy (M) kém theo

may cha nham nhdm gidp ban duc gidy rap théng
thwong dé hat bui.

DE BUC LO GIAY RAP

Lap gidy rap vao dung cu theo hudng dan trong
huong dan s dung nay. Sau kh| tat va rut phich
cam clia may cha nham ra khoi & cdm, hay dat
may duc 16 glay trén gidy sao cho cac vau & mép
ctia may duc Io cham vao hai canh gan ké béat ky
clia tm gan glay rap, nhu hinh minh hoa. An may
duc 16 vao tam gén gidy rap sao cho 8 dau nhon
duc qua glay rap, nhw dwoc minh hoa trong Hinh
7. (An hét -may duc 16 vao tdm gan glay rap.) Thao
may duc 16 va ban c6 thé siv dung gidy rap.

M6t cach khac dé duc 16 gidy rap la van chat may
duc 16 vao bé mét gia cong phu hop. Hai 16 trén
may duc 16 duoc trang b d& phuc vu muc dich
nay. St dung #8 vit dau phdng. An may cha nham
(6 I18p gidy rap) xuéng may duc 6.

HAt bui (Hinh 1, 8)
CANH BAO: Vi viéc cha nham gé
bang may cha nham san sinh ra bui,
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luén I8p tdi chira bui duoc thiét ké phu
hop véi céc quy dinh hién hanh vé
phét théi bui.

CANH BAO: Khéng str dung tui chira
bui hodc may hut bui chan khéng ma
khéng c6 tédm chan tia Iira phu hop khi
cha nham kim loai.

Dung cu dwgc trang bi 6ng ndi dé két néi tdi chira
bui hoac may hut bui chan khong.

May cha nham clia ban dugc trang bi éng néi hat
bui tich hop sén (1) cho phép tui chtra bui duwoc
cung cap (J) hodc hé thong hut bui clra hang can
duoc két ndi. Clra xa duoc tich hop st dung két
ndi DEWALT AirLock @& twong thich véi may hut
bui DEWALT.

PE LAP TUI CHUA BUI
1. Trong khi c&m may cha nham, hay Iap vong
kep tui chtra bui (K) vao 6ng ndi hut bui (1)
nhw dwgc minh hoa trong Hinh 8.
2. Xoay vong kep (K) theo chiéu kim déng hd dé
khéa tui chra bui (J) vao dung vi tri.

PO HET BUI TRONG TUI CHU’A BUI RA

1. Trong khi gitr may cha nham, xoay vong kep
(K) ngwoc chigu kim déng hé dé mé khoa tui
cha bui (J).

2. Thao tui ChL'Jia bui ra khéi me’gy qhé 'nhém rdi
nhe nhang lac hoac go tui dé do hét bui.

3. L&p lai tdi chiva bui vao cira xa réi khoa vao
dung vi tri bang cach xoay vong kep tui chira
bui theo chiéu kim dong ho.

Ban c¢ thé dé y thay khong thé db hét sach toan
b6 bui trong tui. Diéu nay sé khong anh huong
dén hiéu suét cha nham nhung sé lam gidm hiéu
qua hut bui ctia may cha nham. Dé khdi phuc hiéu
qua hat bui clia may cha nham, hay 4n vao 16 xo
bén trong tui chiva bui khi ban dé réi g nhe vao
canh ctia thung rac hodc dd dwng bui.

VAN HANH

Hwéng dan sty dung
CANH BAO: Luén tuén theo cac
A huéng dén va quy tc hién hanh vé an
toan.
CANH BAO: Bé giam nguy co’ chan
A thwong, hay tit dung cu va ngat
nguén dién trwéc khi tién hanh thdo
Iap phu kién, truéc khi diéu chinh
hodc thay déi ché dé cai dat hodc
khi tién hanh stra chira. Dam béo
céng tac khéi déng & vi tri OFF. Viéc
bét ngor khéi déng ciing ¢ thé gay
chén thuong.

CANH BAO: .
« Dam bdo cb dinh tat cé cac vét liéu

can cha nham.

» Chi tac dung lurc nhe 1én phoi gia
cbng. Tac dung luc qua manh
khong gidp cai thign higu qua cha
nham ma chi lam tang &p Iuc doi véi
may va khién dia cha nham bi mon
dan dén rach.

» Tranh qua tai.

CANH BAO: Khéng cha nham magié!

Vi tri tay phu hop (Hinh 9A, 9B)

CANH BAO: Bé gidm nguy co chén
A thuong ca nhan nghiém trong, LUON
gé tay & vi tri phu hop nhw trong hinh
Ve.
CANH BAO: Bé gidm nguy co chén
thuong cé nhan nghiém trong, LUON
gitr chat tay dé tranh truong hop bi giat
lai dot ngot.
Vi tri tay phi hop la mét tay cAm vao tay cadm
chinh hodc 1&n trén cling cla thiét bj ctia minh nhw
dwoc minh hoa trong Hinh 9A va 9B.

Bat va tit (hinh 1)

Dé bat dung cu, hay chinh cong téc bat/tit (A) dén
vi tri I

Dé tat dung cu, hay chinh cong tac bat/tat dén vi
tri O.

Cha nham (Hinh 1)
1. Bat dau voi kich thwéc hat nham thé nhét.

2. Vi dung cu tao ra cac vét xudc nhé theo tét ca
cac hudng, khong can phai cha nham hat.
3. Thwéng xuyén kiém tra phoi gia cong.

4. Luén tat dung cu khi két thic cong viéc va
trwdre khi rat nguon.
BAO TRI
Dung cu dién cAm tay cila DEWALT duoc thiét ké
dé van hanh trong thoi gian dai va it phai b,éo tri
nhat. Dung cu van hanh lién tuc theo y muon tuy
thudc vao viéc bao quan dung cu dung cach va vé
sinh thwdng xuyén.
CANH BAO: Dé giam nguy co chan
thwong, hay tat dung cu va ngat
nguén dién trwéc khi tién hanh thdo
lap phu kién, trwréc khi diéu chinh
hodc thay déi ché dé cai dat hodc
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khi tién hanh sira chiva. Dam béo
cong téc khéi déng & vi tri OFF. Viéc
bét ngo khéi déng ciing c6 thé gay

chén thuong.
N
Tra dau

Dung cu dién cam tay nay khong can tra thém
dau.

ox

Vé sinh
CANH BAO: Thuong xuyén théi bui
bén khéi vé dung cu khi thdy bam bui
xung quanh céac khe théng gi6. Deo
kinh bao hé va mat na chéng bui duoc
phé duyét khi thuc hién quy trinh nay.

c CANH BAO: Tuyét dbi khong st dung

cac dung moi va héa chat manh dé vé
sinh cac bo phéan khéng lam bang kim
loai ctia dung cu. Céc héa chét nay cé
thé lam tén hai dén céc nguyén vét liéu
st dung trong céac bo phan nay. Chi str
dung khan duoc lam dm béng nudéc
va xa phong co tinh tay nhe. Tuyét dbi
khong dé chét Iéng lot véo bén trong
dung cu; khéng dugc ngdm cac bo
phén cta dung cu vao chét Iéng.
« Sau khi st dung dung cu @& cha nham kim
loai khong ¢ tui chira bui, hay vé sinh dung
cu bang khong khi ap suét thap.

Phu kién tuy chon
CANH BAO: Vi céc phu kién, ngoai
cac phu kién do DEWALT, chuwa duoc
kiém tra véi sén phdm nay nén viéc st
dung chung cing voi dung cu nay ¢o
thé gay nguy hiém. Dé glam nguy co
chén thuong, chi duoc st dung cac
phu kién do DEWALT khuyén nghi cho
san phdm nay.

Hai y kién dai ly ban dé biét thém thang tin vé cac

phu kién phu hop.

N442673

Bao vé moéi truéng

)i

B Néu ban can thay thé san phdm DEWALT
clia minh hodc ban khéng str dung né trong twong
lai ntra, dirng thai bd cung v&i rac thai gia dinh.
San pham nay phai dwoc thu gom riéng.

@ Thu gom riéng san phdm va bao bi

déng gdi da qua st dung sé cho phép
% tai ché va tai siv dung vat liéu. Tai st
dung vét liéu tai ché glup ngan chan 6
nhiém méi trwéng va gidm nhu cau vat
liéu tho.
Luat 1é dia phuwong cé thé quy dinh viéc thu gom
riéng cac san phém dién gia dung, tai cac bai rac
thai d6 thi hodc béi nhirtng nguoi ban 1é khi ban
mua san phadm mai.
DEWALT cung cép noi thu gom va tai ché cac san
pham ctia DEWALT khi c&c s&n phdm nay da hét
han st dung Dé sty dung dich vu nay, vui long tra
lai s&n phdm cho dai ly stra chiva dwoc Gy quyén,
noi thay mat cong ty ching toi thu gom cac san
pham nay.
Ban c6 thé kiém tra vi tri clia dai ly stra chira
duoc Gy quyén gan nhét bang cach lién hé voi
van phong DEWALT tai noi ban song theo dia chi
cung cap trong tai liéu huo’ng dan nay Ngoai ra,
danh sach cac dai ly stra chira dwoc Gy quyén
ctia DEWALT va toan bo thong tin chi tiét vé dich
vu hau mai va théng tin lién hé dwoc cung cép tai
website: www.2helpU.com.

Thu gom riéng. Khong duwoc thai bd
san pham nay vai rac thai sinh hoat
théng thuong.
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